
BIENVENUE - WELCOME

Un Art de Vivre différent
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Presqu’île de Rougemer - 51290 GIFFAUMONT CHAMPAUBERT
Tél. : 03 26 72 99 90 - Fax : 03 26 72 99 91

Mail : locader@wanadoo.fr - Site : www.marina-holyder.com

Et pour mieux vous servir, de nombreuses activités autour de Marina Holyder : minigolf, accrobranches, activités nautiques...
And for you to be better served, many activities  around Marina Holyder : Minigolf, tree-top climbing, water activities, ...

Au coeur d’une nature particulièrement préservée, à deux pas de la plage, du port et du centre nautique,
 un village de loisirs où tout a été pensé pour la sécurité et la joie des petits et des grands

 In the heart of unspoilt nature and, just a few steps from the beach, harbor and water sports center, a recreation village where 
everything has been thought for security and happiness of children and adults

Au bord du plus grand lac artificiel d’Europe, 60 résidences ** vous accueillent dans un site exceptionnel

Lac du Der en Champagne …

Photo P.Bourguignon



Résidence de Tourisme** Tourism Residence** Fiche pratique - Worksheet

          Résidence ** au bord du plus grand lac artificiel d’Europe.
Conçues pour la détente, le confort et la joie de vivre, ces maisons colorées vous 
invitent pour des vacances en famille ou entre amis. Vous serez séduits par le charme 
inégalé et la gaieté de ce village. Le mariage harmonieux des différents pavillons, 
enduits de couleurs vives et volets bois aux tons pastels auxquels s’ajoute la chaleur 
d’un intérieur tout en bois naturel, vous apportera évasion et bien-être. Marina 
Holyder vous propose des maisons individuelles avec vue sur le lac et accès direct 
sur la plage, un salon TV, une salle de bain et une terrasse privative. 

           Residence** at the edge of the largest artificial lake in Europe
Designed for relaxation, comfort and enjoy of living, its colorful houses invite you 
to vacation with family or friends.You’ll be seduced by the charm and unparalleled 
joyfulness of the village. With the harmonious combination of different houses, 
coated with vivid colors and wood shutters in pastel shades, plus the heat from an 
interior of natural wood,  you will get freedom and wellbeing
Marina Holyder offers individual houses with view on to le lake and direct access to 
the beach, TV lounge, bathroom and private terrace.

            Au bord de la plage, la Marina Holyder vous offre une
 piscine couverte et chauffée, bain à remous, sauna hammam...

            At the beach,  Marina Holyder offers a covered warm
 swimming pool, whirlpool, sauna, steam ...

          Notre restaurant traditionnel vous accueille dans un cadre convivial. 
Capacité d’accueil : 110 couverts
Organisation de réceptions et d’évènements sur demande

           Our traditional restaurant welcomes you in a friendly atmosphere. 
Capacity 110 seats 
Organization of receptions and events on request

           Organisation de séminaire sur demande. Notre station conjugue espace de travail 
et relaxation pour séminaires et conférences : 5 salles de réunion bénéficient, grâce à de 
larges baies vitrées, d’une luminosité agréable et naturelle, dont une plénière avec vue sur 
le lac.

           We arrange seminas on request. Our resort combines work and relaxation space for seminars 
and conferences:, thanks to large windows, 5 meeting rooms take advantage of  brightness pleasant 
and natura. Its includes a room with view on the lake.

Résidence de Tourisme** - Tourism residence **

Espace Détente - Relaxation area

Restauration - Restaurant

Séminaires - Seminars

Accueil - Réception / Accueil - Reception
Ouverture de l’accueil tous les jours de 10h à 12h et de 15h à 18h.
Reception is open from 10.00am to 12.00 am and from 3.00pm to 6.00pm.

Piscine / Swimming pool
Ouverture de la piscine couverte et chauffée de 10h à 18h30. Les enfants y sont sous la responsabilité des parents. Merci de vous 
informer du règlement piscine à l’entrée des vestiaires.
The swimming pool is covered and warmed. It is open from 10.00am to 6.30pm. Tanks to inform you to the swimming-pool’s rules in the entrance.

Barbecue - Vélos / Barbecue - Bike
Des barbecues et des vélos sont à louer dans le bâtiment en face de la résidence.
In the building against the residence are proposed barbecue and bikes.

Courrier / Post
Une levée a lieu quotidiennement les jours ouvrés. Vous pouvez déposer votre courrier à l’accueil de la résidence.
The post collected once a day. You can find stamps and leave your mail at the reception.
  
Laverie / Launderette
Une laverie est située dans le bâtiment d’accueil. Les jetons sont à retirer à l’accueil. 3,50€ le jeton, 2€ la dose lessive.
Coins for launderette are available at the reception. Launderette is next to the reception.
3.50€ per coin, 2.00€ per measure to detergent.

Ménage / Cleaning
A la fin de votre séjour, le logement doit être nettoyé par vos soins. Si vous ne souhaitez pas effectuer le nettoyage, merci d’en informer l’accueil. Dans 
ce cas, un supplément de 50€ vous sera facturé.
You have to clean your house before you leave. If you don’t  want to clean by yourself, please enquire at the reception in advance. You will be charged 
50.€ extra.

Maintenance - réparation / Maintenance - Repair
Si vous décelez une anomalie dans votre logement merci d’en faire part à l’accueil au plus vite, afin que le service maintenance intervienne dans les meilleurs délais.
If you have a technical problem, report it to the reception to resolve the problem as quickly as possible.

Parking / Car park
Trois parkings gratuits sont à votre disposition. La direction décline toute responsabilité pour les bagages et les objets laissés dans les véhicules ainsi 
que les dommages causés à ceux-ci.
Three car parks are provided. The management will not accept any responsibility for any loss or damage caused to the luggage left in vehicles.

Départ / Departure
Le jour de votre départ, le logement doit être libéré avant 10h. Pour prolonger votre séjour, n’hésitez pas à contacter la réception. N’oubliez pas de 
ranger votre salon de jardin.
Check out time must be done before 10.00am. To extend your stay please ask reception.

Sécurité / Security
Pour votre sécurité, nous vous recommandons, en cas de sortie, de conserver sur vous, objets précieux, papiers, chéquiers… et en 
cas d’absence de fermer porte, volets et fenêtres. La Marina déclinera toute responsabilité en cas de perte ou de vol. Merci de prendre 
connaissance des consignes de sécurité et d’évacuation des locaux.
Please read the security advice and the evacuation information.

Carte de crédit / Credit cards
Visa, Mastercard, Carte Bleue. Les chèques vacances ANCV sont acceptés pour le paiement de l’hébergement et du restaurant.
Visa, master Card and Carte bleue are all accepted.


